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SPECTATOR:

kivégzés kivégzése
Méregkeverő asszonyt akasztottak odaát, 

Magyarországon. A halálnak ugyan manapság 
már nincs valami nagy tekintélye — a világ
háborúban s öngyilkossági járványban elvá
sott a közérdeklődés iránta — most mégis a 
cikkek hasábszámra zuhogtak. Hiába, az akasz
tás csak nagy eset; nem lehet csodálkozni a 

patakzó gondolatokon és érzéseken. Ágyaztak is szorgalma
san a cikkek a kivégzés borzasztó igaztalanságára s fellá
zító kegyetlenségére. A főfigyelmet azonban a halálraítélt 
asszony hidegvérének és nyugalmának, szinte azt monda
nánk, „hősiségének“ szentelték. Mintha fölfedeztek volna 
valami rendkívülit! De vájjon van-e ok meglepődni vagy 
megütődni, mint az uj csoda előtt ? Ez a hősiség, melyben a 
gonoszságnak s fásultságnak egy kis eleme is elkeveredett 
nem kivételes dolog. A női nem részben örökölte, részben 
magára öltötte a hajlamot a fájdalmak elviselésére, ama nagy 
bánat elbírására is, melyet az élettől való megválás keser
ves tudata szokott okozni. Testi-lelki kínok mélyen sebzik, 
de kevésbbé renditik meg. Az asszonyok jó betegápolók, 
higgadt hullamosók, szenvtelen baromfiölők, bátor öngyil
kosok, kitűnő merénylők: a megadás és megtorlás szakem
berei. A szenvedés és szenvedély sok pontján felülmúlják a 
férfiakat, ami korántsem jelent számukra kizárólagosságot, 
de viszont, hogy a velük így versengő férfiakban legtöbb
ször meglehet állapítani némely feminim, sőt hisztérikus vo-

Rögtön szépít a világhírű 
»M a r g it«-crem 
GEA-KRAYER TIMIȘOARA 
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nást. A nagyrévi asszony hősisége, akár Carvetté vagy 
Mata-Karié, tipikusan asszonyi magatartásnak látszik. Ter
mészetesen vannak egyéni tiltakozások s ellenállások e tör
vényszerűséggel szemben: vannak nők, akik rokonszenve
sen gyávák a halállal s mindennel szemben, ami a halállal 
összefügg s vannak férfiak, akik szoborrá merednek vagy 
cinizmusba burkolódznak a halál borzasztó megpillantására. 
Nem tudom elfelejteni, milyen nyugalommal vagy egyked
vűséggel haltak a szerb hadi szintéren főbelövésre Ítélt pol
gári személyek, milyen fatalista nyugalommal állt az akasz
tófa tövébe, valahány albánt vezettek elő, hogy „kötéllel, 
tudatosan, előkészülten, szertartásszerüen meggyilkolják14, 
ami kétségtelenül hitványabb bűn, mint a gonosztevők bár
milyen gyilkos munkája. Életem legfájdalmasabb élménye 
volt, hogy egyszer főbe kellett lövetnem egy szerencsétlen 
csavargót, aki késsel támadt katonánkra s minden undor, 
legnagyobb undora gyűlt a számba, mikor egy magyar tisz
temet mennyei gyönyör fogott el a kivégzés láttára. Ma is 
őrzök két fényképet az ember visszataszító vidámságának 
bizonyítékául az erőszakos halál borzasztó lényeivel szem
ben. Az egyik képen albánok függnek a bitón s az előtér
ben egy hahotázó katonai lelkész áll, a másikon az egyik 
szerb harctéren temérdek holttest hever s a holtak „árada- 
tában“ vigyorogva rendelkezik egy népfelkelő tiszt. Nem 
habozok s kijelentem, hogy se a halálrarendeltek bátorsága, 
sem az élők angyali nyugalma halottak közt nem rokon
szenves nekem. Az erőszakos halál birodalmának semmi
féle hős jelenete nem lelkesít föl. Az élet igazi szerelme 
szerintem semmiféle halállal szemben semmiféle bátorságot 
nem igazolhat. Meg kell adni magunkat a halálnak, de a 
megadás igazi tökélye csak „gyávasággal" vagy fájdalom 
árán születhetik meg s az élőnél a maga jövendő meghódo
lásának emberi szomorúsága tartozik borongani minden reá 
tartozó tényével szemben. A nagyrévi méregkeverő asszony 
nyugalma kivégzés előtt és kivégzés alatt nem aratott szo
morú sikert az én oldalomon: a sirás s a félelem asszonyibb 
s emberibb volta a megilletődés borzalmán át, testvéri köte
léket létesített volna közöttünk. így is borzadást okozott, de 
nem a lélekben, csak az idegekben: a szertartásosan mes
terséges halál döbbenetét. A végső következtetés rokon volt 
azzal, amit a hősök szobrai előtt rendszeresen megállapítok: 
miért volt szükség rátok ? Miért kell az erőszakos halál ro
mantikájával vagy utálatával megzavarni viharos életünk 
egyensúlyát neheziteni.

Nem tagadom, mint mindenki, aki már szapora léptekkel 
siet a halál impériuma felé, mind jobban és jobban edzem 
magamat a lehető legteljesebb fölkészülésére: tornászok a 
gondolatban, erősítem idegeimet hozzá. De bevallom, hogy 
egy titkolt vágyam szeretné, ha ez az előkészület a mester
séges nyugalom és méltóság alkalmazására felesleges volna, 
ha úgy ütne tarkón majdan' a halál, hogy semmit se tudjak 
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merényletéről. Nem tagadom, háromszor vagy négyszer, mi
kor szerződésbontással hamarább kiakarta terjeszteni rám 
hatalmát, a biztosnak látszó „végső" pillanatban csodálatos 
nyugalom fogott el egy leheletnél is rövidebb időre: a döb
benetes megkövülés, a szív egy kimondhatatlan kis töltelék
pillanatig megállása vagy kihagyása; de aztán gyorsan, 
utólag a gyáva félelem szívdobogása, idegrezgése, homlok 
verejtezése figyelmeztetett; hogy a megmaradt, talán vissza
szerzett élet bizonyossága milyen borzasztóan fájdalmas, 
mert az elvesztés lehetőségének s tudatának szörnyű kínját 
kell egy időre átvállalnia. A lábbadozó beteg is az első na
pokban csupa szomorúság, az életlehetőség derült fénye 
lassan süt ki az elvonuló felhők közül. Ilyen gondolatok kö
zött az erőszakos halál intézménye akár háború, akár ki
végzés a formája, még becstelenebb, embertelenebb, még 
inkább bűntény, mint önmagában nézve. Most nem lázit, 
hogy a halálraítéltet 10 percig tartó rendszeres sanyargatás
sal ölik meg, a kin torzvonásait rajzolják föl az arcra, holott 
a gyilkos legtöbbször gyors, barátságos, talán öntudatlan 
halált mér áldozatára, hanem fölháborit a kivégzést meg
előző lassú, fokozatos, idegről-idegre haladó kivégzés, mikor 
izgatott percekben kell készülni rá olyan előzetes lelki fáj
dalmak között, melyeknek feszültsége még borzasztóbb, 
mint a halálból menekülőnek utólagos rémülete, gyáva
sága s eszmélete. A lelki megterhelés az iszonyatos és em
bertelen, amely bizonyára csak nagyobb, ha sikerül végül 
fásultsággá vagy nyugalommá szublimálódnia.

Hagyjuk meg a testi halál rajtunk kívül álló zavar
talanságát, hagyjuk meg természetes határai között. Ha el 
kell távolítani az életünkből az élet merénylőit, ne mérjük 
rájuk a halál büntetésszerüségének és időpontra megálla
pított biztosságának lelket ölő tudatát. Pusztítsuk el, hogy 
ez a tudat ne támadjon föl benne : álmában vagy eszméletlenül. 
De ne végezzük ki bosszú s megtorlás szertartásaival. Végez
zünk a kivégzéssel. A hóhérok legyenek munkanélküliek.

A torony alatt
már megkezdték a Városi Temetkezési Vál
lalat előmunkálatait és nem mondanak le sem a 
szikvizgyár, sem a zálogház létesítésének ter

véről
A temesvári kormányzóság mellett mű

ködő revíziós bizottság közel egy heti vá
rosházi munka után elutazott Aradról, ahol 
általános elkeseredést hagyott maga mögött. 
Nemcsak a tisztviselők, hanem a város ve
zetősége körében is. Elsősorban magát Lu- 
țai Cornel dr. polgármestert is érzékenyen 

érintette a költségvetés revíziója. Fizetését 25.000 lejre tehát 
havi 10.000 lejjel leszállították' amit a polgármester főként 



azért vett rossz néven, mert a revíziós bizottság ugyanakkor 
a megyénél teljes egészében meghagyta Dr. Lázár Ágoston 
választmányi elnök fizetését. Emiatt valószínűleg azzal a ké
réssel fog fordulni Aradváros tanácsához, hogy az autonómia 
joga alapján ne reflektálja a revíziós bizottság döntését. De 
eltekintve a személyes sérelmektől, Luțai doktornak néhány 
kedvenc tervét is semmivé tette a költségvetési revízió. így 
törölték a zálogház, valamint a szikvizgyár felállítására szol
gáló alapot, ami azt jelenti, hogy ebben az évben nem ke
rül sor eme két intézmény létesítésére.

A városi szikvizgyárra vonatkozó rész nem érdekli túl
ságosan a közönséget, mert a városnak módjában áll más 
rendszabályok utján kényszeríteni a kartellt, szállítsa le az 
árakat.

Arad erősen megérzi a zálogház hiányát is. Manapság 
nagyon kevés helyen lehet tisztességes feltételek mellett ké
zizálogra kölcsönt szerezni, tehát feltétlen szükség mutatko
zik egy zálogházra, amelynek nem a közönség kiuzsorá- 
zása a célja. Több vállalkozó nyújtott be már errevonatko- 
zólag kérvényt a város vezetőségéhez, ezeket azonban sorban 
elutasították azzal az indoklással, hogy maga a város akarja 
létrehozni a zálogházat.

A revíziós bizottság döntése nyomán most uj helyzet 
állott elő. Ezért az „Erdélyi Élet“ munkatársa felkereste Dr. 
Luțai Cornél polgármestert és kifejtette, hogy milyen hézag
pótló intézmény lehetne Aradon a zálogház. Kérdést intézett 
a polgármesterhez, hogyan akarja a város megoldani ezt a 
problémát.

— Az a körülmény, hogy a revíziós bizottság törülte 
ezt a tételt — jelentette ki a polgármester — még nem je
lenti, hogy a város kénytelen lemondani eme tervéről. Első
sorban a városi tanácsnak kell eldöntenie, elfogadja-e a re
víziós bizottság ajánlását. Ha pedig elfogadja, akkor vagy 
várni kell a jövő évi költségvetésig, vagy pedig kölcsönből 
kell megvalósítani. A város nem mond le a zálogház létesí
téséről.

Magam részéről igyekezni fogok mielőbb nyélbeütni a 
tervet annál is inkább, mert a zálogház nagy jövedelmet je
lent a városnak.

— Kérdést intéztünk ezután Luțai doktorhoz mi történik 
a temetkezési vállalatokkal.

— A városi temetkezési vállalat létesítésére 
> szolgáló összeget — válaszolta a polgármester — 

a revíziós bizottság meghagyta.
Ebben már az évben megkezdjük az elő

munkálatokat. Az idei költségvetésben felvett 
összeg 400.000 lej, természetesen nem elég a 
a vállalat létesítésére. Az idén mindössze annyi 
fog történni, hogy meglevő városi kocsikat ala

kítunk át halottas kocsikká. Lovaink vannak, mert amióta 
beszüntettem azt a rendszert, hogy boldog-boldogtalan városi 
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kocsikon kocsikázott a városban, több pár ló úgyszólván fe
leslegessé vált. Ezeket a lovakat fogjuk felhasználni a temet
kezési vállalat céljaira és igy előreláthatólag szerény polgári 
temetéseket már ebben az évben tudunk szolgáltatni. A 
luxustemetések végrehajtására talán jövőre sor kerülhet. A 
temetkezési vállalatok a temesvári revíziós bizottsághoz felleb
bezték meg az ár maximálást, a város azonban ragaszkodni 
fog hozzá és a legfelsőbb fórumig viszi az ügyet, mert egye- ' 
lőre fontos a közönség számára ez a maximálás. Később 
majd ha már javában dolgozik a városi temetkezési vállalat, 
a magánvállalatok kénytelenek lesznek lemenni az árakkal, 
ha nem akarják elveszíteni klienseiket. A városi konkurren- 
cia tehát csak ki fogja fejleszteni az egészséges versenyt. 
Nem akarjuk monopolizálni a temetést, csupán az a célunk, 
hogy a vállalatok a mai viszotíyokhoz alkalmazzák áraikat.

— Ami a költségvetésből törölt városi 
szikvizgyárat illeti, legyenek nyugodtak 
azt is meg fogjuk csinálni. Akár tetszik ez 
a szikvizgyáros uraknak, akár nem. Azt hi- 

. szem a közeljövőben módom lesz megfe
lelő alapot teremteni erre a célra. —

A polgármester kijelentette még az 
„Erdélyi Élet“ munkatársának, hogy a terv
bevett 100 milliós kölcsön megszerzése kö

zelebb áll, mint sokan gondolják és ez a pénz nagyban 
meg fogja könnyíteni a város újítási terveinek keresztülvi
telét.

’— Lehet, hogy ezek a tervek — fejezte be nyilatkoza
tát Luțai dr. — sok vállalkozó anyagi érdekeit sértik, de ne
kem a közönség érdeke a legfontosabb és a polgárság ér
deke ma az áraknak minden vonalon való leszállítása. Ezt 
pedig csak a város tudja megcsinálni, amely nem vesz részt 
semmiféle kartellben amely kartelleken felüli áll és erkölcsi 
súlyával ellensúlyozni képes ezek működését. —f.

„Vengerszki kórÍÉ 
indul el Aradról, egy volt erdélyi színésznő 

vezetésével
Pár héttel ezelőtt az aradi napi

lapokban apróhirdetés jelent meg, 
amelyben jóhangu énekesnőket 
és énekeseket keresnek. Az ap
róhirdetés hátterében egy érde
kes vállalkozás húzódik meg, 
amelynek élén Dr. Nyiry Ödön
né, Pataky Eliz, volt primadonna 

áll, aki egy temesmegyei földbirtokos anyagi támagatásával 
harminc tagú társulatot szervez. Ez a társulatterv szerint 
világköruti útra indulna és mindenütt magyar és román 



nemzeti dalokat, illetve táncokkal szerepelne. Az érdekes 
terv keresztülvitelére a vállalkozás finanszírozására, körül
belül félmillió lejt szánt. A mostani válságos időkben ez a 
vállalkozása feltétlenül figyelemre méltó, bár kissé koc
kázatos.

A vált Szabadság-téri Friedmann féle óvodában folyik 
a jelentkezők kipróbálása, amelyet meglehetősen humoros 
epizódok tarkítanak. A csábitó felhívás számos manikürös- 
leányt és borbélylegényt, akik művészi hajlamokat vélnek 
magukban felfedezni, a megjelölt helyre csődit és Gellért 
Pál karmester, aki a jelentkezők hangját kipróbálja, sokszor 
valóságos szenvedéssel hallgatja a „jóhangu leányok és ifjak" 
kínlódásait. Minden lehető foglalkozás képviselőjét ott lát
hatjuk a próbára várakozók sorában. Leépített tisztviselők, 
foglalkozásnélküli iparoslegények, görlicék és egyébb exisz- 
tencia nélküli hölgyek tömegesen óhajtottak elstartolni a hír
név felé. És sorban járulnak a pályázók az ócska zongora 
elé, amelyen Gellért „kapi“ jobb ügyhöz méltó buzgalom
mal verdesi a billentyűket. Az egyiknél a bárány türelmű kar
mester már nem bir tovább idegességével.

— Kérem ne a gyomrából énekeljen — szól rá az 
egyik legszebb férfikorban levő „fiatal" jelentkező hölgyre 
— próbáljon a torkából énekelni, Talán úgy jobban sikerül. 
Egészen különleges gargarizáláshoz hasonló zaj tódul a nő 
száján és Gellért néma kétségbeeséssel nézi a bíráló bizott
ság tagjait, vájjon nem ébred-e fel bennük szánalom egy 
ilyen szerencsétlen karmester iránt.

— Talán jobb lenne — erőlködik — ha elénekelném az 
„engem még nem szeretet senki" dalt. — Nem csodálom — 
szólalt meg valaki a háttérből, a dal címére célozva.

— Erre az áldozatra Gellért már nem volt hajlandó. 
Gyorsan odaszólt a többi várakozókhoz: — Jöjjön a 
következő.

A művésznő jelölt méltatlankodva távozott. Hiába ma 
nem értékelik az igazi művészetet.

A karmesternek következő jelentkezővel sem volt sok 
szerencséje. Rosszul öltözött, esetlen mozgású ifjú volt, akit 
Gellért skáláztatni próbált. Az első három hang oly rettene
tesen hamis volt, hogy a karmester abbahagyta a kísérletet. 
Az ifjú azonban nem sokat törődött vele, az ilyen kis nüán- 
szok őt nem befolyásolták, nyugodtan skálázott tovább és a 
hallgatóságnak veríték ütött ki a homlokán. Szinte látni le
hetet, amint a hajszálak égnek meredeztek. A fiatalember, 
aki újítónak tekinthető, mert önállósítani akarta az éneket 
a karmestertől, ugyancsak méltatlankodva vette tudomásul, 
hogy ő sem léphet Caraso örökébe.

Ilyen szenvedéseken keresztül alakul meg Aradon az 
újszerű „Vengerszki kór", amely márciusban indul el a vi- 
lághódoitó útjára.

Pataky Eliz, a vállalkozás művészeti vezetője így ál
lítja össze a jövő programmját ?



— Márciusig készen állunk a betanításig és akkor út
nak indulnak, Románia után Bulgária, Törökország, Jugosz
lávia és Olaszország jön, majd sorba a világ összes álla
mai, Számításom szerint hét évig fog tartani a turné, ame
lynek során román, magyar és székely népdalokat, tánco
kat, viseletét és szokásokat mutatunk be, aktuális színdara
bok keretében. Nemcsak a jelmezek, hanem a díszletek is 
teljes hűséggel fogják visszatükrözni a három szép életét. 
A díszleteken most dolgozik egy temesvári festőművész és a 
jelmezek már készülnek egy aradi szalonban. Egyedül a jel
mezekre több mint 100,000 lejt költöttünk eddig. Amint a 
vállalkozás kissé megindul, talán a romániai turné után 
autókat vásárolunk a személyzet és díszletek szállítására. És 
autón robogunk Európa országain át.

— Nem fél elindulni a mai krizises időben a bizony
talanságba ?

— Nincs mitől félnem — válaszolja Pataky Eliz, — a 
megélhetésért és a sikerért Aradon éppen úgy kell küzdeni, 
mint másutt. A baj az csupán, hogy igen kevés jelentkező 
felel meg és a társulat összeválogatása nehezen halad.

_ Pataky Eliz csupa lelkesedés, csupa bizalom és bár az 
ember szkeptikusan ítéli meg ezt a kissé vakmerő vállalko
zást, fejet kell hajtani ennyi energia előtt. Talán — hiszen 
volt már rá példa — beválik mégis a vállalkozás és az 
Aradról elindult szerény kis társulat felkap a hírnév szár
nyára, nem lesz szegényesen vándorló „Vengerszki kór“ és 
azok, akik ma egy lenéző kézlegyintéssel intézik el Pataky 
Eliz vállalkozását, pár év múlva azt fogják mondani: Mond
tam mindig, hogy sikerülni fog. ... És ha nem . . . Nem 
baj ... A magyar színész csalódást elbír. . .

M. R

Uzsora 2
Vagy mégse ... Kiderül, hogy a 60 százalékos 
kölcsönkamat „mérsékelt** s a 96 százalékos 
is csak kicsit sok az apróhirdetéses pénzfor

galomban
A világ tele van panasszal, hogy nem 

lehet pénzt szerezni, nincs tőke, nincs hitel, 
nincs kölcsön. Ezzel szembe az újságok apró
hirdetésrovataiban állandó rovat a kölcsön, 
hitel vagy pénzfelirásu, amelynek cimbétüje 
alatt csábítóbbnál csábítóbb ajánlatok hívják 
a kölcsönigénylőt. Ha az ember egy ilyen 

apróhirdetéssorozatot olvas, azt hihetnék hogy
akinek pénze van, az egyenesen könyörög a sze
gény „leégett" Polgárnak, hogy csak jöjjön pénz

ért, feltétlenül fog kapni.
Munkatársunk a mai nap folyamán végigjárt néhány 



helyet, ahol az apróhirdetés szerint pénzt lehet kapni. Az 
első apróhirdetés a következőképen szól:

„Pénzt adok tisztviselőnek alacsony kamatra, 
biztosíték nélkül11.

Irtunk megadott jeligére és csakhamar jött a felszólítás,, 
hogy

keressük fel a hirdetés feladóját, bizonyos G. 
urat lakásán.

Felkerestük G. urat, előadtuk, hogy pénzért jöttünk és 
érdeklődtünk, milyen feltételek mellett lehetne pénzt kapni.

Az első kérdés az volt,
vájjon, fixfizetéses tisztviselők vagyunk-e, 

inert csak ilyen kap kölcsönt. Az igenlő válasz után jött a 
második kérdés, a főbérleti lakásról. Afnikor ez is rendben 
volt. G. ur a következő feltételeket mondotta, mint amelyek 
feltétlenül szükségesek ahoz, hogy az ember nála pénzt kap
hasson.

— Elsősorban — kezdte — a cégtől levelet kell hozni, 
amelyben igazolják, hogy önnek mennyi a fizetése. Ezután 
kiküldünk valakit az ön lakására és megkérdezzük, csak
ugyan főbérlő-e vagy sem.

Ezután, ha minden rendben van, félévi fizetésé
nek megfelelő kölcsönt adunk.

— Mekkora kamattal? — kérdezzük.
Nyolc százálék!

— Igazán nem is sok. Évi 8 százálék, annyi, mint a 
bankkölcsön ára vagy talán még olcsóbb.

— Tévedés, kérem.
Nem évi 8 százalék, hanem havi 8 százalék.

Ez még nagyon előnyös, mert máshol nem kaphat ilyen 
olcsón pénzt.

De hiszen ez évi 96 százaléknak felel meg! 
mondottuk felháborodva.

— Olcsóbban pedig nem lehet pénzt adni! — válaszolta 
G. ur. — Az én cégem

szolid üzlet
és bármikor szívesen állok komoly érdeklődök rendelke
zésére.

Látszott rajta, hogy nem tart komoly érdeklődőknek. A 
másik hirdetés az alábbi volt:

Környéki házra, ingóságra, fix fizetéssel olcsó 
kamat mellett adok pénzt.

A megjelölt vállalatnál a cégvezető fogadott. Megkér
dezte, vájjon van-e ingatlanunk vagy fix fizetésünk, esetleg 
komolyabb számba jöhető ingóságunk. Amikor előadtuk, hogy 
egy környéki nyaralóról volna szó, a következő felvilágosí
tást kaptuk:
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— Szívesen adunk kölcsönt az érték telére. Önök vál
tót írnak alá a kölcsönadott összegről, azonban mi a kama
tot azonnal levonjuk.

A kamat havonta 5 százalék
Legkevesebb 3 hónapra adunk pénzt kölcsön, mert rö- 

videbb időre nem érdemes. Hat hónapnál tovább azonban nem 
adunk kölcsönt, mert nem lehet tudni, mi lesz. Magától érte
tődően a felbecsüléssel járó költségeket szintén a kölcsönvevő 
félnek kell fizetni. Azonkívül megköveteljük, hogy a ház tűz 
ellen biztosítva legyen.

— De hiszen — mondottuk — ha egy ház áll biztosíték 
gyanánt rendelkezésre, lehetne alacsonyabb kamatot is meg
állapítani, mint évi 60 százalékot?

— Lehetetlenség kérem, — felelte a cégvezető — mert 
mi is idegen tőkével dolgozunk, nekünk is évi 18 százalék 
kamatot kell fizetnünk — előre. Az adminisztrációs költségek 
manapság — mint tetszik tudni — oly magasak, hogy ne
künk a látszólag óriási kamatból alig marad valami.

Kellőképen méltányoltuk ezt az álláspontot és tovább 
mentünk a harmadik apróhirdetésben megjelölt helyre. Az 
apróhirdetés úgy szólt, hogy csak fixfizetéses, állami és ma
gántisztviselőnek nyújt kölcsönt a vállalat. Meg kell állapí
tanunk, hogy ez volt még a legolcsóbb. Itt ugyanis összesen 
,.csak“ évi 38 százalék kamatot számitanak a folyósított köl
csön után.

Havi 3 százalékot és 2 százalék kezelési költséget
A hitelező szerint ma csak állami tisztviselőnek érdemes 

hitelt adni, mert az a legbiztosabb. Magántisztviselő se rossz, 
ha a főnök garantálja, hogy a hitelezett összeget a tisztvise
lőnek fizetéséből is levonja. Ez azonban igen ritka eset, mert 

a tisztviselők leggyakrabban nem is merik meg
mondani ha kölcsönt veszítek fel.

Megkérdeztük, kik tartoznak kliensei közé. Kiderült, 
hogy első sorban tisztviselők, államiak és magáncégeknél 
alkalmazottak. Másodsorban valami fedezettel rendelkező in- 
tellektuellek: ügyvédek, orvosok, harmadsorban kereskedők 
és utolsó sorban iparosok.

Beszéltünk az egyik bank vezetőjével az újsághirdetés 
utján akviráló cégek üzleteiről. Azt a felvilágosítást kaptuk, 
hogy C

96 százalék kamat egy kicsit csakugyan sok, 60 
százalék már mérsékelt és 38 százalék egyenesen 

kevés.
— Mert — mondotta informátorunk — tekintetbe kell 

venni a kölcsönt igénybevevő réteg kereseti lehetőségét és 
a befektetett tőke kockázatát.

Meg lehet állapítani, hogy — tisztelet a kivételnek — 
ahol ma pénzt lehet kapni,

ott ezt a kockázatot tekintetbe is veszik!...
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EmléLsorok az »Erdélyi Eieí« 
vesealbumába

ív.
A görl

Becenevem: görlice. Van egy vicc, 
amely szerint a weckendet ezelőtt sábesz- 
nek hívták, engem pedig szintén más né
ven ismertek, de az aljas és sértő rágalom, 
mert én most is az vagyok, arai eddig vol
tam. Őseimet, a kóristákat kipusztitotta a 
modern operett tudomány. Most már nincs 
szükség hangra, csak bálra. Ha szép sza

bályos combjaid vannak, tauglich vagy a színpadra és fel- 
veheted a büszke cimet: „művésznő.“ A pincér olyan szé
pen tudja ezt mondani. Ezért járok kávéházba, no meg azért, 
nogy ki ne menjek a forgalomból és társadalmilag érintkez- 
hessem az urakkal. Pedig nem olcsó mulatság nekünk a ká
véház. Drága ott,minden, nem is fogyasztunk semmit, mert 
nagyon be kell osztani azt a havi 1200 lejes gázsit, ha azt 
akarjuk, hogy csincsilla bundára is teljék belőle.

A hordár
Olyan vagyok én már a veres sapkám

mal, mint a 48-as honvéd. Alig egy-kettő 
lézeng már belőlem az uccasarkon. Előre- 
vergődtünk, megtotyakosodtunk és már 
csak a mult szép emlékein rágódunk, hogy 
a bajáról ne is beszéljek. Mert a mult, az 
szép volt. Finom dámák és fess gavallérok 
vették igényben a szolgálatainkat és hul

lott a pénz, mint a pelyva. Levelek, csokrok, zálogház, cse- 
megés vacsorák vásárlása és sok-sok kedves megbízás, amit 
nem lehet elfelejteni. Ma már a kutya se törődik velünk, 
legfeljebb akkor, ha az uccasarkon van dolga és sarokkő
nek néz bennünket.

Közlekedési rendőr
Könyökig érő fehér keztyüm van és az

zal dirigálom az autókat, kocsikat, uccahosz- 
szat. Szép mesterség ez, akárki akármit be
szél. Csak egy intés és maga a képviselőház 
elnöke ás megáll egy mozdulatomra. Kinek 
van még ekkora hatalma az országba ? Em
lékszem, egyszer Tisza Pista megállította a 
gyorsvonatot nyílt pályán és az újságok mi

lyen ramazurit csináltak belőle. Nagy dolog ? Én Tisza Pis
tát is megálitanám, ha élne és a gyorsvonatot is, ha a For- 
rai uccába tévedne. Csak az a kár, hogy Aradon nincs for
galom, amit irányíthatnék.

(Folytatjuk)
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A világ legszerényebb embere 
TaLamaisu japán császári herceg

Oi Lolfer, 11 íagu kísérel és versek milliói — Ősei 2591 
évvel ezelőtt léplek trónra — Örök Orom vagy Krizantém 

Virágocska a hercegnő neve —

Az Erdélyi Élet bucurești tudósítójától

$ F Kedden utazik el Budapestre euró- 
paiMkörutján Romániából a japán csá
szár legifjabb öccse, Takamatsu herceg. 
Munkatársunk felkereste a kiséret egyik 
előkelő tagját, akivel hosszasabban be
szélgetett a császári herceg látogatásá
ról. Első kérdésünk az volt, hogy mondja 
el, kicsoda tulajdonképpen Takamatsu 
herceg ?

— A herceg — mondotta Imaoka — 
a japán császár második öccse. 1905 
január 3-án született és iskoláinak, majd 
a tengerészeti akadémiának elvégzése 

után 1924 julius 1-én tengerészkadét lett. Ebben a minősé
gében elvégezte a tengeralattjáró és a tengerész-tüzérségi 
kurzust. 1927 decemberében tengerészfőhadnagy, 1930 végén 
pedig korvettkapitány lett. 1930 februárjában nősült meg, 
feleségül vette az utolsó japán sogunnak, Tokugavánnak 
leányát. Valamikor jóformán minden hatalom a soguné volt, 
mióta azonban Japán modernizálódott, a soguni rang 
megszűnt.

— Kik jöttek a császári herceggel?
— Tizenegy személy érkezett velük. A herceg és a 

hercegnő utazásának vezetője Taeko Yaraagata ceremónia
mester, álája vannak beosztva Iwakichi Ishikawa főudvar
mester, Kyosuke Midzuno korvettkapitány, a császári herceg 
adjutánsa, Tsuneo Sakamoto dr., a hercegi pár orvosa. Ta- 
kako Ochiai, a hercegnő udvarhölgye. Továbbá a személy
zet: Luroda, Yamasi tisztviselők, Takeko Yamaki komorna, 
F. Piromali, a Cook-iroda tisztviselője és egy komornyik. 
Érdekes azonban, hogy a császári herceg, aki ilyen nagy 
kísérettel érkezik,

a legszerényebb ember a világon.
Japánban közismert egyszerű katonás neveléséről. Ha meg
érkezik egy városba, poggyászát saját maga csomagolja ki, 
ha elutaznak, saját maga csomagolja be. Nem enged senkit 
hozzányúlni.

Összesen csak öt kofferja van, 
ezzel utazza végig a világot.

— Népszerű a császári család Japánban ?
— Nagyon! Ez érthető, hiszen a monda szerint minden 
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japán a császári családtól származik. Tehát tulajdonképpen 
valamennyien egy család tagjai vagyunk.

259/ évvel ezelőtt lépett trónra Dsimm császár 
és azóta folyton az ő utódai uralkodnak.

A jelenlegi császár, Hirohito, a 124-lk a családból. Nagyon 
népszerűek és ezt talán, elsősorban annak köszönheti, hogy 
nagyon zárkózott és nagyon egyszerű életet élnek. Mindenki 
tudja róluk, hogy rengeteg jót tesznek. Nyilvános helyekre 
egyáltalán nem járnak és ezt mindenki helyesnek tartja, 
mert igy kitünően megőrzik tekintélyüket.

— Mit tudnak a királyi herceg feleségéről ?
— Aránylag nagyon keveset. Mint mondottam, a leg

előkelőbb japán családból származik. Apja a mostani felső
ház elnöke.

Kikuko hercegnő neve magyarul Örök Örömet 
jelent, de jelenthet Krizantém Virágocskát is.

Attól függ, hogyan Írják. Kitűnő nevelésben részesült és 
több európai nyelvet beszél. Mielőtt feleségül ment Taka- 
matsu herceghez, édesanyjával meglátogatta a királyi házat. 
Takamatsu herceg egyszerű gyapjuruhában fogadta és azt 
mondotta neki, hogyha a felesége akar lenni, akkor soha
sem hordhat fényesebb ruhát, mint ő. A herceg ugyanis 
soha nem vesz fel otthon selyemruhát, hanem ugyanolyan 

gyapjuköntöst visel, mint a legegyszerűbb diák.
A hercegnő egyébként kitűnő és ismert költönő. Persze ez 
Japánban kicsit máskép van, mint Európában. Ott minden 
rendes embernek kötelessége a költészet iránt érdeklődni, 
sőt verset is írni. A császári háznak külön költészeti hiva
tala van, ahol ügyelnek arra, hogy a régi 31 betűből álló 
klasszikus versforma tisztaságát megőrizzék. A császárnak 
mindig kell verset írni, már gyermekkorában megtanítják 
erre. Persze van közöttük tehetségesebb és tehetségtelenebb. 
Japán felszabadítója, Micsihito császár

életében százezer verset irt, amelyet most adtak ki.
Kikuko hercegnő, amíg leány volt, közre szokta adni 

verseit. Legutóbb, mielőtt férjhez ment, visszavonult egy 
hétre tengerparti nyaralójába, ahol száz verset irt. Ezeket 
lemásoltatta és búcsúzóul átnyújtotta a költészet mesterének, 
a császári költőhivatal vezetőjének.

— Mennyi a császári család jövedelme? /
— A magánvagyonból származó jövedelmen kívül kö

rülbelül évi 270 millió lej.
De ebből az egész császári családnak meg kell élni! 

A két herceg nem kap külön semmit! . . .

— Minden cikkért Írója felel. Az „Erdélyi Élet" hasáb
jain helyet talál minden közérdekű esemény. Belső és kül
ső munkatársaink mindenről az igazat és csak az igazat 
Írják. — Nem igazat irni nem szabad.
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Titkos művésznő 
és Eszterházy gróf rubintos 

pezsgőkeverői
Az Erdélyi Elet budapesti tudósítójától

A nagy összeomlást közvetlenül meg
előző koroknak mindenkor megvoltak a 

/ A, 1 maguk híres dámái, akik körül nyíltan tob- 
zódott a hatalmon levők tékozló mámora, 

n rv amelyik szemérmetlenül siklott el az éhes 
X, és didergő tömegek tehetetlen kétségbe- 

esése felett. Ma, egy rémes háború után, ta
lán kisebb a fény, de az árnyék még szé

lesebb és sötétebb, mint a Lajosok idején. Ezért hát megle
het érteni a munkanélküli és a félébren dolgozó proletárius 
képviselőjét, aki a parlamentben az ország színe elé vitte 
egy hatalmas vagyon urának gavalléros gesztusát. Lehet tap
solni a miniszternek is, aki a maga reszortjába, a saját ha
bitusán keresztül kénytelen érzékelni a városi és falusi la
kosság fájdalmas és mérhetetlen szegénységét s aki e ta
pasztalatainak szuggessziója alatt megbélyegezte azt a gaval
léros gesztust, amelyiknek a kiegyezési utáni Magyarország 
bőségében elismerő csodálkozással tapsolt volna a népség 
és katonaság.

Ez a behódolás a vagyon előtt s a tiszteletteljes helyes
lés a szerencsés mágnásnak, aki a szélrózsa minden irányába 
könnyelműen szórja az aranyait, egyáltalában nem volt in- 
doktalan. Mert ha egy társadalmi rendben akkora vagyonok 
tömörülhettek egy kézben, amelynek egy évi hozadéka száz
ezreket tehetett volna boldoggá s ha ezeknek a birtokosaié 
volt a hatalom és a szó mindenütt, úgy csak kötelességüket 
teljesítették, amikor ifjúságuk éveiben megcsapolták arany
tömlőiket s juttattak belőle azoknak, akik bárminő formá
ban hozzájárultak, hogy vigabban teljen idejök ezen a na
gyon is a kedvükre berendezett földrészen. Ne tagadjuk, a 
polgárság előtt szimpatikus volt az ifjú mágnás, aki huszár
tiszti attilában lovastól ugratott az étterembe, betörte, vagy 
összelőtte a tükröket, pezsgőben fürdette a primadonnát és 

a cigány behorpasztott bőgőjében ágyaztatott 
magának a kasszírnővel.

Hadd mulasson, mig fiatal, telik rá néki a kövér ezer hol- 
dukból, ez volt a véleménye nemcsak az ilyen vigasságok 
vámszedőinek és uzsorásainak, de a tisztes nyárspolgárok
nak is, akik rendjén levőnek tartották, hogy ők dolgoznak 
és félrekuporgatják a garasokat, a gróf és a herceg ur élete 
rökös hacacáré.

A háború azután meghozta a lövészárok egyenlőségét 
s utána nehéz volt végérvényesen visszacsinálni ezt a halá
los demokráciát. így történhetet, hogy interpelláció hangzott 
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el az arany pezsgőhütö vödörről, melyet állítólag karácsonyi 
ajándékul küldött Eszterházi Tamás gróf Titkos Ilona szín
es életmüvésznőnek. És igy eshetett, hogy Ernszt népjóléti 
miniszter ur egy Eszterházy gróffal szemben a munkások 
képviselőjének adott igazat, noha még mindig grófi birtok 
volnánk. Ezzel szemben áll azonban a valóság, amelyik 
szerint

Tamás gróf nem küldött arany pezsgőhütö vöd
röt Ilona művésznőnek, 

csupán néhány aranyból készült, smaragddal és rubihtokkal, 
kirakott pezsgőkavarórudacskát és egy hangosfilm vetítő ké" 
szüléket, hogy a művésznő a maga home-jában is élvez
hesse a technikának ezt az uj csodáját.

így mondta nyilatkozatában, melyet egy hétfői lap tu
dósítójának adott Titkos művésznő, akinek a szavahihetősé
gét egyáltalában nincs okunk kétségbevonni. Mert a mű
vésznő egyéb kérdésekben is imponáló őszinteséggel nyilat
kozott az újságíró előtt. Megbocsájtó fölénnyel mellőzte a 
kritikát a szocialista interpelláció és miniszteri válasz dolgá
ban és ugyanakkor szinte exkluzív bátorsággal jelentette ki, 
hogy minden időkben elhalmozták drágábbnál drágább aján
dékokkal a színpad királynőit, akik sohasem élhettek volna 
meg a gázsijukból s kik nem is dolgoztak és kerestek any- 
nyit, mint ő, aki ebben a szezonban minden este szín
padon volt.

A nyilvánosság előtt tett vallomást ama meg
győződése mellett, hogy a színésznő 

elsősorban nő
s igy ezen minőségében kell kiharcolni az élettől a gázsiját. 
Éppen ezért nem megy férjhez sem a grófhoz, sem máshoz, 
mert a házasság nem a megfelelő életforma a színésznő 
számára, a maximális gazdasági előnyök kicsikarására.

Viszont az állam és az egyház törvényei szerint csu
pán a házasság kötelékét vállaló nő tarthat igényt rá, hogy 
a férfi dolgozzon érte, eltartsa s a magáénak vallja Isten és 
az emberek előtt. Ugyanezek a törvények — a társadalmá
ról nem is szólván — elitélik és megbélyegzik azt a nőt, 
aki a maga nemiségét bárminő formában árubabocsájtja. A 
társadalom kiközösíti, sőt durvább esetekben nyilvántartja 
az ilyen nőket. Tehát az állam, egyház és a társadalom tör
vényeivel helyezkedik meglepő bátorsággal szembe nyilat
kozatában a művésznő, amikor nem tagadja, hogy költséges 
életsandardjához nem elégségesek színésznői képességei s hogy 
a színpadon szerzett jövedelmét a budoárjában szerzettekkel 
kénytelen kiegészíteni.

Kétségkívül minden kornak minden rivaldafényben foszfo- 
reszkáló asszonya hasonlóképpen gondolkozott, mint a Csodabár 
primadonnája. De a nyilvánosság előtt alig mondta még ki valaki 
előtte ezeket a gondolatokat, amint hogy vannak dolgok, me
lyeket tudomásul kell vennünk, de amelyekről beszélni több 
volna az Ízléstelenségnél. De abban a pillanatban, mikor ki
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mondják őket, már felelni is kell értük. Gondoljunk csak az 
olyan férfiakra, akikről mindenki tudja, hogy a maguk ne
méhez tartozókról szőnek ábrándokat. Találkozunk velük 
társaságokban, de feléjük nyújtott kezünket abban a pilla
natban visszahúznánk, amikor a Titkos • művésznőéhez ha
sonló brutális nyíltsággal beavatnának bennünket szomorú 
titkukba. Ismerünk elszegényedett társaságbeli embereket, 
akikről köztudomású, hogy háztartásuk költségét az a bizo
nyos harmadik fedezi. Mai társadalmi berendezkedéseink 
mellett érintkeznünk kell velük, talán meghívásukat is el
fogadnunk mindaddig, mig valamilyen botrány ki nem pat- 
tantja úgynevezett nyílt titkukat.

Ugyanígy vagyunk a színpad disznőivel is, akikről a 
polgárság legtávolabb eső rétegei is tudják, hogy semmiféle 
sztárgázsi sem elegendő a helyzetükkel járó felfokozott élet
igények biztosítására. A színházi rovatok és hetilapok nagy
számú olvasóközönsége pontosan tudja, mikor, ki és meny
nyivel járul hozzá ezekhez a költségekhez. De még eddig 
egyetlen színpadi disznő sem tett vallomást ezekről a budoár 
gazdasági tranzakciókról. Nem tagadták, de nem is beszél
tek róla, ami által ugyanolyan elfogadott, természetes látsza
tát tudták adni helyzetüknek, mint felidézett mágnásaink, 
akik a világ . legtermészetesebb dolgának tartották, hogy 
semmi egyéb dolguk sincsen a földön, mint elkölteni jöve
delmeiket.

Titkos művésznőé az ujitó dicsősége. Ö beszélt először 
arról, amit tenni százszor lehet, mintsem nyilvánosság előtt 
nyilatkozni róla. Megkísérelte sikraszállani egy elfogadott 
helyzet mellett, amelyiket hallgatagon tűr egy társadalom, 
mely pedig intézményeiben és törvényeiben az egész vona
lon tiltakozott ellene. Mindenesetre egy szétmáló világ bacil- 
lusoktól hemzsegő atmoszférája kellett hozzá, hogy ez a 
nyilatkozat ne csupán elhangozhassák, de a sajtóban nyil
vánosságot is kapjon. A művésznő tehát csak 50 százalék
ban felelős érte. Aligha csalódunk azonban, mikor annak a 
véleményünknek adunk kifejezést, hogy ennek a pokoli 
őszinteségének az árát 100 százalékig fogja megfizetni.

1—n.

Egy lapra fizessen
elő, de az az egy —
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Film Elet
Verne Gyula regénye filmen: A rejtelmes sziget

, A Metro Goldwyn-film eredeti tudósítása. Az 
Erdélyi Élet kizárólagos romániai közlési joga

Ifjúkorunk legszebb órái azok, amelyeket Verne Gyulának, 
a nagy francia regényírónak könyveiben mélyedve töltöttünk el. 
Akkor még fantazmagóráknak, csodáknak tűntek előttünk azok 
az események, melyek e vastag könyvek lapjain meg voltak Írva

Jelenet a „Mary Dugan bünpöre" c. nemetul beszélő filmből 
Foto: M. G. M.

de azóta túlhaladott álláspont lett a repülőgép, a tengeralattjáró, 
a nyolcvan nap alatt való földkörüli utazás. A Verne regények 
hősei közül a legérdekesebbek egyike kétségtelenül a Némo ka
pitány, aki Nautilus nevű hajójával húszezer mérföldet tett meg 
a tenger alatt és eljutott a rejtelmes szigetre is. Ezt a rejtelmes 
szigetet vitte filmre a Metro-Goldwyn, Verne Gyula fantáziájának 
minden színe és érdekessége megelevenedik ezen a filmen, amely 
páratlan tehnikai felszereléssel, készültséggel és igen nagy áldo
zatkészséggel készült el. Lucien Hubbard rendezte a filmet és 
Némo kapitányt Lionel Barrymore, a legkiválóbb amerikai jellem- 
színész játsza, aki kitünően beszél németül is, amit a film néme
tül beszélő jeleneteiben fogunk kapni.
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Halleluja: A néger rapszódia
Három év előtt történt, hogy a párisi Goncourt-Akadémia 

nagydiját egy néger Írónak a négerekről szóló egzotikus regénye 
nyerte meg és e pillanattól kezdve az európai és amerikai olvasó 
és színházi közönség figyelme a négerek felé fordult. Ezt az ér-

Jelenet a „Halleluja" c. nagy hangos néger Metró-filmből, 
melynek a legnagyobb sikere volt a nyugati államokban a 

téli szezonban. — Foto: M. G. M.

deklödést használta fel King Vidor a Nagy Parádé világhírű ren
dezője arra, hogy legújabb filmjét a világ filmprudukciójának élére 
tegye. Halleluja címmel King Vidor egy néger filmet készített el, 
amelynek szüzséje teljesen különleges és egzotikus újszerű és 
finom, amelynek jeleneteiben benne van az a sok finomság és 
édes-bus szentimentálizmus, amelyeket a nigger-songok dallamában 
ismertünk meg és amelynek főszereplői kivétel nélkül négerek, 
akiknek művészete valóságos csemege lesz a moziközönségnek.

19



Nemsokára bemuíaíják Erdélyben Mary Dugan bün- 
pöre c. színdarab németnyelvű filmváltozatai, 

melynek főszerepéi egy magyar lilmdiva jáisza :
Lucy Doraine.

Az elmúlt évek legnagyobb színpadi sikere kétségtelenül a 
„Mary Dugan bünpöre“ volt, amely az erdélyi színpadokon is 
nagy sikerrel lett bemutatva.

A mai lázasan robogó kor hü keresztmetszete ez a rendkí
vül izgalmas dráma amely feszült helyzeteinél, izzó légkörénél 
fogva predesztinálva van arra, hogy beszélőfilmet készítsenek 
belőle.

A Metro-Goldwyn dramaturgiája észre is vette a Mary 
Dugan bünpörében rejlő sikerlehetőségeket és elkészítette belőle 
több nyelven a beszélőfilmet,

A német változatban a főszerepet Nora Gregor játsza, aki 
ezzel a legelső alakításával a sztárok legelső sorába emelkedett. 
A Mary Dugan szerepében sokkal erőteljesebb drámai akciókra 
nyílik alkalma a művésznőnek, 'mint előző filmjében az „Olym- 
piá“-ban, mely Molnár Ferencz vigjátékának filmváltozata.

Nora Gregor, a német színészet egyik legértékesebb tagja, 
akit annakidején Reinhardt Miksa fedezett fel és ö tanította be 
a halk, finom szavakra, mindent kifejező lassú gesztusokra és a 
modern színjátszás technikájára, amelyek a hangosfilm korszaká
ban eléggé lényeges kellékei a sikernek. Nora Gregor, Mary 
Dugant a főszerepet játsza az uj filmen és lüktető menetű darab
ban egyéniségének uj oldaláról mutatkozik be.

Partnere a filmen Egon von Jordán, a bécsi színházvilág 
fiatalabb generációjának egyik legnagyobb -értéke, aki tökéletes 
sikert aratott Hollywoodban és hosszú hónapokra le van kötve.

Számunkra, az erdélyi magyar közönség számára, nagyszerű 
különlegességgel szolgál á Mary Dugan film, amennyiben a má
sik női főszerepet Lucy Doraine, a magyar filmprimadonna játsza, 
aki most egy hollywoodi bankár felesége és a nagyszerű szerep 
kedvéért tér vissza a kamera elé.

Hogy a film teljesen megfeleljen az európai gondolkodás
nak, a Metro-Goldwyn, a német változat rendszerese dr. Arthur 
Robinsont, a sok sikert aratott német rendezőt szerződtette.

Magyar-nemei invázió a hollywoodi filmstúdiókban
A Metro holywoodi stúdióban három internacionális al

osztály létesült. A német-spanyol és francia. A német produk
ciós alosztályában sok prominens magyar névvel találko
zunk. Bernie Hyman, a Metro produkcióinak egyik vezetője 
nemrég Európában tartózkodott és Bécsben, Párisban és 
Berlinben leszerződtetett úgyszólván minden híres és drága 
művészi erőt.

Vajda Ernő jónevü scenárium iró szintén szerződést 
kapott a Metrótól. Hans Kraly, aki a Lubitsch filmek scená- 
riumait irta eddig, valamint Arnold Korff, a híres Burg Thea- 
ter színész mellett még egy magyart találtunk a listában 
Frank Pártos név alatt.
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Napilap-kivonatok
Lelki klinika ;

Kétségbe
esett fiatal
asszony. — । 
Nagy lelki kul- [ 
túrára valló le- ! 
veiét feszült fi
gyelemmel, — 
könnyezve ol

vastam. Ön csak nemrég mult 
hetvennyolc éves, derék jó 
férje, szép unokái és déduno
kái vannak, szóval semmi I 
sem hiányzott eddig a családi , 
tűzhely békés melegéből.

És egyszerre, mint derült i 
háztetőről egy tégla, úgy esett ' 
a fejére egy váratlan esemény, ! 
mely felborította a meleg csa
ládi tűzhely csöndes békes
ségét.

Megismerkedett egy huszon
négy éves férfivel. Egy pilla
nat müve volt csupán, amíg 
a férfi motorbiciklijének hátsó 
ülésén önt a parkírozott lige
tig vitte — és máris fel volt 
dúlva az ön meleg családi bé
kességének csöndes tűzhelye. 

Halgassa-e meg imádottját, ; 
vagy tovább élje-e szürke hét- i 
köznapjait derék és jó férje । 
oldalán? Ezt kérdezi most 
tőlem.

Nagyságos asszony, hallgas
son figyelmesen meg engem 
és fogadjon szót nekem. Ne i 
hallgasson arra a fiatalem
berre, ne hagyja, hogy egy 
mámoros pillanat rombadöntse 
az ön meleg családi fészkének 
békés tűzhelyét. Ne halgassa 
meg.

Amint leveléből látjuk, en
nek a fiatalembernek csak egy 
motorbiciklije van. Még csak 
egy autója sincs. Mit várhat 
egy ilyen fiatalembertől ?

Ha legalább egy Rolls-Roy- 
ce-ja, vagy egy Lanciája len
ne . . . de igy ?

Nem asszonyom. Maga már 
nem gyermek többé, kell, 
hogy parancsolni tudjon szivé
nek. Legyen okos.

Felejtse el azt az embert, 
felejtse el.

És menjen vissza a meleg 
családi fészkesbe.

Az asszony 
és a dívái

Elegáns trottőr-kosz- 
tiim minden alkalom
ra. Mindjobban kialakul az a 
r —~x------l tendencia, hogy

f az utcai ruhák
XáaK olyanok legye-

Jh! nek, melyeket
Țț* szükség esetén1'1 egyéb alkalom-

—----cÜL.__ ra is felvehes
sen az igazi divathölgy. Alább- 
bemutatunk egy eredeti fran
cia Patou-modellt, mely egy
szerű eleganciájával biztosan 
nélkülözhetetlen darabja lesz 
minden elegáns hölgy ruha
tárának.

A ruha anyaga jóminőségü 
portörlőbarchent. Alapszíne 
sötétbordó, vagy világosbarna, 
piros, sárga, zöld vagy kék 
csikókkal. Az angolos fazon 
igen előnyös kövér alakra, 
mert slankit és mint az ábrán 
is látható, fiatalít. A szoknya 
oldalt raffolva van, jobbra és 
balra berakva. A kabát elől 
sveifolva, hátul két sarnir 
plisszirozva, vállak azsurozva, 
hohlfaltaikkal és zeimedlikkel. 
Bájos kis bubigallér egészíti 
ki a kosztümöt, melyhez meg
felelő, apart kis zsirardikalap 
viselendő, egy-két egyszerű

21



csirketollal díszítve. Cipők egy- 
szrü, bájos kis cugoscipők, 
többnyire krokodil-, fürj-, zeb
ra-, ceuthal vagy ichtiosaurus- 
bőrből.

Ezen sikkes trottőrkosztümüt 
nemcsak sétára, hanem egyéb 
alkalmakra u. m. golfozáshoz, 
súroláshoz, garden partyra, 
römy-partyra, pacalárusitáshoz, 
nagytakarításhoz, sietéshez és 
libatöméshez is nyugodtan 
merjük ajánlani.

Szabásmintája potom 150 lei
ért beszerezhető, csakis az 
annak segítségével elkészített 
ruhákért vállalunk felelősséget.

Koszmeííka
Irta: dr. Pancser Salamon, 

koszmetikus.
A mi esz pónem. Amiesz 

pónem meglehetősen gyakori 
szépséghiba a 
hölgyeknél és 
kétféle fajtáját 
ismerjük. Az 
egyik az u. n.

■ 7“ veleszületett mi- 
A-——• esz pónem,mely 

már kezdettől fogva megvan, a 
másik ezzel szemben csak bizo
nyos számú évek elteltével 
alakul ki.

A miesz pónem oka igen 
sokféle lehet. Igen gyakran az 
orr következtében szokott fel
lépni, de sokszor a száj, szem, 
vagy fül is okozhatja. Sőt is
merünk olyan eseteket is, ami
kor mindez együtt idézi elő.

Ilyenkor nem ajánlatos szap
panokat, kenőcsöket, és egyéb 
háziszereket használni, hanem 
azonnal forduljunk szakava
tott orvoskozmetikusokhoz, mert 
annak is élni kell.

A jó kozmetikus számtalan 
eljárást ismer fenti rendelle
nességek kezelésére, magának 

a szépséghibának eltüntetése 
céljából azonban csak egy el
járást ismerünk: az illetőt meg 
kell fejelni.

Ja pardon, majdnem elfelej
tettem még egyett. Letakarni 
— az se rossz.

KoszmeíiLai üzenetek
Pllattfuss Manóné: Lúdtalp 

ellen igyék keserüvizet. Ha az 
se használna, jöjjön fel hoz
zám, majd kap egy kis kvarc- 
fénykezelést.

M. Borbála : Öszülés ellen 
mosa a haját vitriollal. Egy 
idő múlva azt fogja tapasztalni, 
hogy ősz hajszálai mind ki
hullottak. Csak arra vigyázzon 
a hajmosásnál, hogy a fekete 
hajszálaihoz ne érjen hozzá a 
vitriol, mert külömben azok is 
kihullanak.

Kétségbeesett anyós: Feles
leges szőrszálainak eltávolítá
sát legsikeresebben csipecs se
gítségével lehetne elvégezni, 
még pedig úgy, hogy a szőr
szálakat gondosan, egyenként 
kell kihuzogatni. Legcélrave
zetőbb volna, ha erre a mun
kára vejét kérné fel ő bizto
san lelkiismeretes és alapos 
munkát fog végezni.

Fajezetek a íresser- 
mesierség köréből

A sólet, melyet franciásan 
schajletnek is neveznek, azon 

exkluzív ele- 
deknek, melyért 

még zsidó- 
nak lenni isér- 
demes. Addig, 
nüg az ember 

a sóletet megeszi, minden- 
| esetre.

A sóletbe rendszerint füstölt 
marhaszegyet szoktak befőzni, 
de a Grünné kóser éttermé-
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ben füstölt sertésoldalast .főz
tek bele. Szerették is a zsidók, 
elmentek kedvéért utána, akár- 
hová költözött, különösen úgy 
hosszunap táján. Öröm volt el
nézni őket, amikor szájukról 
kétoldalt lecsurgott a jó meleg i 
disznózsír, azon elvet tartva 
szem előtt, hogy: „Wennschon 
tréfe, soll es rinnen.“

Ezek a jó idők elmúltak. 
Ma már a zsidók nagyrésze 
csak süjttököt és pattogatott 
kukoricát eszik.
l*És hiába, ez már nem az 
igazi.

Kipróbált íészta- 
recepíek

Link tészták és egyéb 
nyalánkságok. Lehúzott 
rolni. Végy egy üzletet Aradon 

és nyújtsál na
gyobb hiteleket 
a vevőknek.

Aztán kezdjéltü 
relmesen várni 
a vevőkre. Köz
ben lassútűzön 

.... . . forgass néhány
vallót, ha aztán nirillni keyri 
az arcod szép lassan húzd le 
az üzleteden a rolnit és add 
be a kulcsot.

Bepalinzerztészta. Végy eg y 
bukófélben levő erdélyi szín
házat és verjél bele egy csomó 
megtakarított pénzt. Gyenge 
tűzön és gyenge házak mellett 
hagyd soká égni. Nem fontos 
hogy soká égjen, a kritikusok 
ugyanis azt fogják mondani a 
műsorodról, hogy sületlen. Ek- ( 
kor aztán bezárhatod a kaput 
és tudni fogod, hogy be vagy 
palizva, azaz kész a bepalinzer | 
tészta.

Klja-rólad. Végy_ igénybe 
egy csomó protekciót és járj 
ki egy szállítást magadnak. Ha 

a gseft közvetlenül a nyélbe
ütés előtt kipattan, kész a ki- 
járólad.

Háziasszonyok 
tanácsadója

Irta: Hárpiáné Élend Jozefin
Hogyan végezzük a 

nagytakarítást? A nagy
takarítást lehe- 
tőleg olyan nap- 

Zțr'Q ra kell kitűzni, 
amikor a férj 

( \\ j beteg, vagy va-
lami más ok- 

I ból kifolyólag
rJ egész nap ott-

hon kell ma
radnia. Hogy 

idejére elkészüljünk, már haj
nalban, négy óra tájban kell 
megkezdeni a nagytakarítást. 
A férjet küldjük ki a gangra, 
hogy ne zavarjon és lássunk 
munkához.

Mindenekelőtt szedjük ki a 
sezlonból a lószőrt és alapo
san vankumozzuk ki belőle a 
port. Az összes bútorokat 
hordjuk le az udvarra és arra 
ügyeljünk, hogy a finom, poli
túros bútorokat csak óvatosan 
szabad smirglizni. Ha az ágyak
ban netán poloska volna, leg
célszerűbb leönteni őket pet
róleummal és felgyújtani. Köz
ben vigyázni kell, hogy a többi 
holmik meg ne gyulladjanak. 
És ha mégis meggyulladnak, 
annyi baj legyen. Valószínű
leg azokban is van néhány po
loska.

Ha a férj közben murizni 
találna, küldjük el a tűzoltó
kért. így összeköthetjük a 
hasznosat a kellemessel.

Olvassa és terjessze 
az Erdélyi Életet!
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A nagysága fizetés helyett lopással 
vádolja a cselédlányt

Az utóbbi időben megszaporodott azoknak 
a feljelentéseknek a száma, melyeket cselédek 
ellen tettek lopás címén a prefekturán. A rend
őrség természetesen minden ilyen ügyben meg
indította a nyomozást és elsősorban átvizsgálta 
a cseléd holmiját. A legtöbb esetben találtak is 
egy ezüstkanalat, vagy egy selyemkombinét a 
kis kofferekben. A cselédek azonban az ered
ményes motozás után is sírva erősitgették ár
tatlanságukat s fogalmuk sincs, hogyan került 

a kanál vagy a kombiné a holmijuk közé.
A rendőrség az ismétlődő esetek után gyanút fogott s 

már azt is megkérdezte a lopással vádolt cselédtől, hogy

megkapta-e pontosan a fizetését ? S kiderült, 
hogy az esztek túlnyomó többségében a cseléd

lánynak négy-öt havi bérével tartoztak.

A rendőrség, mely nemcsak erélyéről nevezetes, azon
nal felismerte a helyzetet. A nagyságos asszonyok úgy akar
ták elintézni a hátralékos cselédbért, hogy lopással vádolták 
a cselédjüket. Ezt persze nagyon nehéz bizonyítani, vala
mint azt is, hogy ki dugta a cseléd holmija közé az ezüst
kanalat. De a rendőrség legalább azt akarja, hogy minden 
ilyen ügyben eljárás induljon bérvisszatartás miatt.

Mert amennyire nem akarják, hogy egyetlen tolvaj 
cseléd is büntetlenül szabaduljon, úgy akarnak vigyázni 
arra is, hogy egyetlen kis cselédleány se jusson bajba csak 
azért, mert a nagysága adós maradt a bérévéi.

Ajándék az államtól
Nem egyszer 

hangzik elapanasz 
— és sokszor bi
zony jogosan — 
hogy az állam 
mostohán bánik a 
gyermekeivel és 
nem gondoskodik 

kellőképpen a jólétükről. Kü
lönösen most, a megneheze
dett gazdasági viszonyok kö
zepette támaszt az állam olyan 
igényeket polgáraival szem
ben, amelyeknek nem tudja 
kellő ellenszolgáltatását nyúj

tani. Hosszú idők óta most 
kaptunk először hirt arról, 
hogy az állam nyújtani akar 
valamit fiainak, valami első
rangút és üdvösét, mégpedig 
minden ellenszolgáltatás nél
kül. Valahogy úgy érezzük, 
hogy az állam bölcs vezetői 
ezt gondolták magukban : 
„Adunk most valamit a polgá
rainknak, mégpedig azzal, hogy 
elveszünk tőlük valamit.'1 Ez 
nem tréfa, mert most az ál
lam csakugyan azzal ad. hogy 
elvesz. Elveszi a nikotint a do
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hányból és ezáltal a legszebb 
újévi ajándékot adja polgárai
nak, egészséget és zavartalan 
hosszú életet.

Talán fölösleges is részlete
sebben ismertetni a nikotin 
káros hatásait, hiszen a leg
több dohányos saját bőrén 
érezte, hogy milyen gyakran 
okoz a túlzásba vitt dohány
zás — és ki nem túloz többé 
— kevésbbé ezen a téren — 
fejfájást, szívdobogást, ideges
séget és álmatlanságot. Az or
vosok a betegek százezreit til
tották el a dohányzástól és 
ezek az abstienciára kénysze- 
ritett emberek gyakran érzik 
boldogtalannak magukat, mert 
elvették tőlük a legkelleme
sebb élvezetek egyikét, a do
hányzást. Érdekes, hogy a do
hányzás a külömböző embe- 
rekre. milyen külömböző ha
tást gyakorol. Az idegeseket 
megnyugtatja, a fáradtakat fel
élénkíti, az álmos embert éb
ren tartja, az álmatlant elszó
rakoztatja és a fáradt agy velőt । 
uj gondolatokra serkenti. Nincs । 
még egy ilyen sokoldalú és 
kellemes élvezeti cikke a világ
nak. És ettől a pompás élve
zettől vannak eltiltva az em
berek százezrei a nikotin ká
ros hatása miatt.

Most végre fel van függesztve 
a tilalom. Mert hála a kémiai 
és technikai tudomány csodás 
fejlődésének, felfedezték azt az 
eljárási módot, amelynek se
gítségével ki lehet vonni a ni
kotint a dohányból anélkül, 
hogy ez hátrányosan befolyá
solná a dohány izét és aromá
ját. Az erre a célra szolgáló 
nagy elektrothermiai gépek 
már működésben is vannak a 
Bukarestben nemrég létesült 
Fumosan gyárban, ahol a ci
garetták és szivarok millióiból 

vonjék már ki a nikotint. Ne
hány nap múlva már az összes 
romániai trafikokban kapni le
het majd a nikotinmentes do
hányárukat. Az uj eljárás egyik 
érdekessége abban van, hogy 
nem a nyersdohányból, hanem 
a kész dohányáruból vonja ki 
a nikotint.

Módunkban volt megfigyelni 
a Fumosan gyárban a nikotin- 
mentesítési eljárás rendkívül 
érdekes procedúráját. A kü
lömböző dohányáruk először a 
gyár laboratóriumába kerülnek, 
ahol szakképzett vegyészek 
megvizsgálják a külömböző 
dohányáruk nikotintartalmát. 
Az egyes dohányfajták niko
tintartalma ugyanis 1—8 szá
zalék között változik és a ni- 
kotinmentesités mértéke arány
ban kell, hogy álljon a dohány 
nikotintartalmával. Az ilyen 
formán szortírozott dohányáru
kat nagy asbest skatulyák se
gítségével gépekbe helyezik, 
amelyekben elektrothermiai el
járás segítségével a nikotin 
tartalomnak megfelelően 130— 
162 fok celsius hőséget fejlesz
tenek. Ez az eljárás a legna
gyobb elővigyázatosságot és 
precizitást követeli, mert alig 
néhány fokkal magasabb hő
ségnél nemcsak a nikotin, ha
nem a dohány egyéb aromati- 
kus alkatrészei is elpárolog
nak. A gép csodálatos kon
strukciója ezt az ellenőrző és 
szabályozó munkát automati
kusan végzi el, fény és hang
jelzésekkel adja tudtára a gép
pel foglalkozó szerelőknek, 
hogy milyen stádiumban van a 
nikotinmentesités procedúrája. 
Körülbelül egy óra hosszat 
maradnak a gépben a dohá
nyok, amely utón a gázmasz
kokkal felszerelt szakmunká
sok kinyitják a gépember vas
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ajtaját. Ebben a pillanatban sürü 
fehér köd száll fel a gépből ; 
felszabadult nikotin.

A cigarettákat ezután a ned
vesítő kamrában helyezik el, 
mert az óriási hőség érthető 
módon kiszárítja őket. Négy- 
öt napig tartják sürü vizpárá- | 
val telitett levegőn a cigaret
tákat, amig eléri azt a ned
vesség! fokot, amely feltétlenül 
szükséges a kellemes dohány
záshoz.

Néhány nap múlva már for
galomba is kerülnek a Fumo- 
san jelzésű nikotinmentesitett 
dohányáruk. A dohánymono
pol ium eredeti csomagolásá
ban, amelyen egy szallag fogja 
jelezni, hogy a benne lévő szi
var, vagy cigaretta nikotin- 
mentesitve van. A nikotin
mentes cigaretták premierje 
elé feszült várakozással tekint 
Románia egész dohányzó kö
zönsége.

Weissenburger Nándor
a Bánáti Bankegyesület vezérigazgatója április hó 1-én 

nyugalomba vonul.

Arad közgazdasági életének 
érdekes váratlan eseményét 
jelenti be a Bánáti Bankegye
sület alábbi hivatalos kommü
nikéje.

Weissenburger Nándor, a Bá
náti Bankegyesület rt, vezér
igazgatója, aki az intézet igaz
gatóságának és főrészvényesei
nek tudomásával egészségi 
okokból már hosszabb idő óta 
nyugdíjaztatásának gondolatá
val foglalkozik, a Bánáti Bank
egyesület rt. ma megtartott 
igazgatósági ülésén benyújtotta 
1931 április 1-i nyugdíjaztatás 
iránti kérvényét. Az igazgató
ság érdemeinek elismerése mel
lett sajnálattal vette tudomásul 

Weissenburger vezérigazgató 
visszalépési szándékát, hosszú 
évekre kiterjedő eredményes 
működésért jegyzőkönyvi kö
szönetét szavazott és a felho
zott indokokat méltányolva 1931 
április 1-i nyugdíjaztatáshoz 
beleegyezését adta.

Weissenburger vezérigazgató 
távozása az intézet üzletpoliti
káját semminemű irányban nem 
fogja befolyásolni. Dr. Wening 

ș a külföldi érdekeltek megbi- 
i zott ja, az üzlet vezetésében, 

mint eddig is, aktív részt fog 
venni. Az üzletvezetés német- 

: országi mintára az igazgatóság- 
i gal egyetértve kollegiális rend- 
i szer szerint fog megtörténni.

Uj részvény tár saság Aradon
„Armatura11 S. A. R. cég 

alatt, uj részvénytársaság kezdte 
meg működését Aradon. Az uj 
cég fémáru cikkek gyártásával 
és forgalomba hozatával foglal
kozik. Célja, hogy e szakmában 
a külfölddel versenyképes cik
keket olcsó és egyarányu mi
nőségben állítson elő. A fém
áru cikkekben Románia kény

telen nagymennyiségű árut im
portálni. Éppen ezért dicséretre 
méltó az uj cég szándéka, a- 
mikor az importot csökkenteni 
idebent pedig újabb munka al
kalmat igyekszik teremteni. Az 
uj részvény társaság majdnem 
kizárólag olyan cikkeket gyárt 
melyek ez ideig külföldről jöt
ték az országba. 38 munkással 
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dolgoztat, s úgy az aradi piac- | 
nak egyik jelentékeny ipari I 
faktora.

A részvénytársaság alakuló 
közgyűlésén a következő veze
tőséget választotta: Vezérigaz
gató : Schillinger András, mű
szaki igazgató : Schilinger Imre 
mérnök, igazgatósági tagok: 
Nacht József fém nagykeres
kedő București. Friedland Ionel 
a Soc. Bancara Romana igaz
gatója, Leopold Andor gabona 
exportőr Temesvár. A felügyelő 
bizotságban elnök: Fenyő Jenő 
bankfőtisztviselő, tagok: Molnár 
Ödön műszaki nagykereskedő 
és Dr. Steiner József ügyvéd.

Az uj cég, melynek telepei 
és irodái az Óvártéren vannak • 
öt osztályában gyártja cikkeit. I 

I-ső osztály. Víz, gőz és gáz 
szerelési anyagok. Il-ik osztály 
„Armatúra" gyár és fém Öntö
de. Ez az osztály a legmoder
nebb gépekkel van berendezve 
és precíziós öntvényeket gyárt 
III-ik osztály. Vörösréz fürdő
kályhák és azok alkatrészének 
gyártása. IV-ik osztály Ková
csolt vas fűtőtestek gyártása. 
V-ik osztály, jukasztott lemezek 
gyártása.

Az egész gyár mintaszerű 
berendezésén látszik, hogy a 
gyár alapitói, a jelenlegi nehéz 
gazdasági viszonyok között, 
nagy anyagi áldozattal egy 
olyan részvénytársaságot hívtak 
életre, amely hézagpótló és 
életképes vállalata lesz a ro
mániai gyáriparnak.

NYILTTÉR
E rovat alatt közöltökért nem válla

lunk felelősséget.

A „Borszeszszindiká
tus" megalakulásáról.

Egy helyi napilap a napok- . 
bán téves információk alapján ' 
számolt be a borszeszszindiká- 
tus folyó hó 9-én és 10-én 
Bukarestben tartott alakuló 
közgyűléséről. Mint a legna
gyobb aradi borszeszgyár, szük
ségesnek tartjuk a való tény
állást ez ügyben leszögezni.

Goldschmidt Sándor és Weisz 
Zoltán urak nem kaptak meg
bízást arra, hogy a szindikátus 
alakuló gyűlésén az aradi bor
szeszgyárosokat képviseljék. 
Január ‘9-én szavazták meg az 
alapszabályokat, 10-én válasz
tották meg az országos bor- 
szeszszindikátus vezetőségét, 
melynek elnökét a minisztérium 
nevezi ki. Nem állja meg a ! 

helyét a fenti urak ama kije
lentése, hogy a regáti és besz- 
szarábiai gyárosok érdekében 
jött létre a szindikátus, mert 
az alapszabályokat a ország 
minden részéből összegyűlt 
.borszeszgyárosok Írták alá, kö
zöttük a fenti két aradi cég is 
Ha tehát a két aradi gyár úgy 
érezte, hogy az alapszabályok 
tendenciája érdekeik ellen irá
nyul, miért szavaztak ők is az 
alapszabályok elfogadása mel
lett?

Meglep bennünket a fent em
lített urak ama kijelentése, hogy 
a mainál jóval magasabb kon
tingenst követeltek az erdélyi 
gyárosok nevében. Az alulírott 
cég képviselője is jelen volt az 
alakuló gyűléseken, de arról, 
hogy az említett urak valame
lyike is kért volna valamit, 
semmit sem tud. Az alapsza
bályok tisztán kimondják, hogy 
a borszeszgyárak kontingensét 
kapacitásukhoz mérten állapít
ják meg, tekintet nélkül arra, 
hogy az ország melyik tarto-
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Hiányában fekvő gyárüzemről | 
van szó.

Az erdélyi szöllőtermelőknek 
tehát nem kell tartaniok attól, 
hogy boraikat nem fogják tud
ni eladni, mert Erdélyben még 
sok hatalmas kapacitású bor

szeszgyár létezik, melyeknek 
kontingensét üzemeik arányá
hoz mérten fogják inegál lapí
tani.

Fabrica de spirt de vin 
,,Ana Beldescu“

Arad.

Mit üzen a szerkesztő ?
Régi előfizető. Kaució | lehet, másrészt pedik a telek

kelt Második és harmadik i könyvi hivatal nyújthat fel
kérdésére nem válaszolunk, : világositást.
mert egyrészt olyan magán- ' X. keressen fel kérem a 
ügy, amelyet újság hasábjain szerkesztőségben déli 12—1 
tárgyalni nem szokás és nem között.

Q " - stor, ágy- és asztalterítő,ÖZOnyeg, tuggony, sezlonátvevő, bútorszövet, 
brokát és mokett, roletta- és matracgradl, függöny-etamin és 
ussor, paplan, nyári takaró, kelengyevá- loKnlrcnhhan 
szón, zefir, selyem, szövet- és bélésáru

„MERCANTIL"
szőnyeg- és divatáruházban Arad,. Bul. RegMaria 18.

50%-kall mérsékelt C. F R, körutazási jegyeket
lebelföld összes vonalaira 
egész éven át kiad a Wagons-Lits Cook
utazási világváilalat menetjegyirodája Aradon, 
Minorita templommal szemben, az Octogonban. — TELEFON 6—57. 
Bármely relációt azonnal összeállítunk és kézbeadunk.

Csak az árak olcsók — minőségeink változatlanul jók!

GOLDSTEIN LAJOS
DIVATÁRUHÁZA

Arad, Strada Bratianu (Weitzer János-ucca) No. 2.
Mélyen leszállított árakon nagy választékot nyújtunk kosztüm és 
kabátkutnik, bársonyok, selymek és mosóanyagokban. — A hölgy 

és férfiközönség kedvelt bevásárlási helye! .

Opel négy üléses kiskocsikat uj gummizással 2000 is 
Ö kilométert beszaladva 60.000.— lejért árusítunk ki, mig a IJ| 

Ki tünk tart Kálmán A, Műszaki Iroda Arad g 
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dsőrandü fazonmunkát vállalok a legolcsóbb árban heti vagy havi kedvező fizetéis 
altételek mellett. Úgyszintén vasalást és javítást is MT<> T Ölne
ní-'.tányos árban eszközlök. Szives pártfogást kér:

URI SZ A B Ó, Str. Cuza Voda 5. (Thököly-ucca)

Bélyegzőket SSi.kLS Stampa
jtkélyegzögyár Arad, a főpostával szemben

Mindenki 
levallja... 
lenkisem 
agadja...

hogy a

rádiócsövek
nek és hangszó
róknak nincsen 
párja!

Színházi, estélyi ruhákat fest, vegyileg tisztit

KTVT A TZ> gőz- és villanyerőre 
xjL A JL berendezett vállalata

olt Weitzer-ucca 11. volt Magyar-ucca 10,

AZ

ARADI 
KÖZLÖNY

Erdély leg
régibb, legolvasottabb és 
egelterjedtebb napilapja!

I1AZ0LVÁNY KÉPEK 
előírás szerint 2 drb. 25 leiért készülnek 
BLOCHCÉGNÉL 

mröBaBOBaroiw HA NINCS/AKKOR VEGYEN!
I Modernül berendezett intézetemben őszi és téli ruhák bőr- 
f kabátok festését és vegytisztitását a leggyorsabban és lég, 
j szebben Hoszpodár Arad. str- v-st™- I vegzem ------------ -------- —..... < lesen No. 13,

Művészi fényképek IVíiefV műtermében
és levelező lapok jutányos áron ** készülnek

művészi kivitelben. Műterem Arad, Bul. Reg. Maria 8.
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A legújabb női és leányka télikabátokban, tóvá 
minden minőségű szőrmebundákban

IULIU PLESZ GYULA
cégnél Arad,

a színház hátsó bejáratával szemben, a CONSUM R.-T. könyv 
készpénz áron lehet vásárolni. — MÉLYEN LESZÁLLÍTOTT Ál 

Kérem a címre figyelni!

Mindennemű

fűszer- és csemegeáruk
legjobb minőségben, legolcsóbban

ÉLES
fűszer- és csemegeüzletében

ARAD legkellemesebb 
szórakozóhelye a

Városi Kávéház!

Bevásárlás előtt tekintse j 

Szántó és Komi 
ruhanagyáruház szenzációs 
rakatait. — Mélyen leszáll 
árak. Mérték utáni rendelt 
gyorsan, pontosan és megbi; 
tóan eszközöltetnek. Szenzá 
nagy raktár iskolaöltönyökl 
ARAD, Szinházépül

Prima tűzifa aprított,
Szalon kőszén pormentes,
Szalon diókoksz sziléziai,
Vasaló fa-szén szagtalan, 
Kovács szén kétszer mosott

KNEFFEL
fa- és szénüzlet

BuL Reg. Férd. I. 27. Saját ház.

THERAPIA
wanatórinm Arad, Str. losifVul- szanatorium Can(Kazinczy-u.)8. 
Telefon 532. Telelőn 532.
Legmodernebb mütőfelszerelés.
Röntgen, Quarz. — Diathermia.

Legszebben fényez, mos, vasal 

Buttinger Teréz 
ARAD, volt Batlhyányi-u. 35. Str. Con- 
sistorului. —o—o— Bent az udvarban.

Ha olcsón és praktiku 
akar vásárolni, úgy keress 

Saigon 
bizományi üzletéi 

ARAD, Str. Horia (Szécheny 
Neuman-palota, hol: közs: 
ségleti, háztartási, alkalmi, a 
déktárgyak, antiquitások dús 
lasztékban állandóan kaphí 

Tekintse meg a kirakatot!

Múzsa 
J óz se

ARAD, 
színházzal szeml

ÖLTÖNY, TRENCH- 
COATS, ULSTER

Legjobb- éslegolcst

„Dácia” kávéház és éttere
Arad előkelő közönségének találkozó he
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Csövekkel Lei 9.000 reklám áron I
Magas-frekvenciáju árnyékoltrácsu 

csővel, Háromrácsos végerósitéssel, 
kétoldalú egyenirányitással. Antenna
tekerccsel, a szelektivitás emelésére.

Követelje rádiókereskedójétól ezen 
szenzációs gép bemutatását. Viszontel
adókat kiszolgál HIRSCHMANN Károly 
Arad, Strada Gheorghe Lázár No. 17.

IDEAL, UNDERWOOD 
és hordozható

Írógépek 
újak és használtak állandóan rak
táron. — Nagy javító műhely!

Császár
Minorita-palota.

Arad, Strada 
9 Bratianu No. 2. 

— Telefon 393.

A Fehér Kereszt étterem 
^'kitűnő konyhája konyhája ház

hoz is szállít. 2000 lei ebéd és 
vacsora abonoma. Elsőrangú büffé 

pontos kiszolgálás! 1

Jelentkezzen 
az Aradi Iparosok Hitel

szövetkezete 

Áruhitel- 
őszt á 1 y án ál 
melynek bevásárlási könyvecs

kéivel 

készpénzáron 
vásárolhat 65 legelőkelőbb 

aradi cégnél 

6havi részletre 
Jelentkés naponta 9 — 12 és 3—6 órátg 
az ARADI IPAROSOK HITELSZÖVET- 
KEZETE ÂRUH1ÎEL0SZ GÁLYÁNÁL 
Weitzer- és Bstthyány-uccák sarkán.

Hirdessen az
Erdélyi Életben!
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Lovrov & Co„ Arad. Kiadja az „Erdélyi Élet * Lapkiadó Vállalat.

Jelenet a „Rejtelm
es Sziget" c. hangos színes film

ből m
ely V

erne G
yula 

hason cim
ü regényének film

változata. 
' 

Foto M
. G

. M
.
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